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– A Tanács következtetései (2017. október 16.) 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó cselekvési 

terv félidős felülvizsgálatáról szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a Tanács a 2017. október 

16-án tartott 3566. ülésén fogadott el. 
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MELLÉKLET 

A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI AZ EMBERI JOGOKRA ÉS A DEMOKRÁCIÁRA 
VONATKOZÓ CSELEKVÉSI TERV FÉLIDŐS FELÜLVIZSGÁLATÁRÓL 

(Külügyek Tanácsa, 2017. október 16.) 

1. A Tanács üdvözli az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó cselekvési terv (2015–
2019) félidős felülvizsgálatának közzétételét és az EU által a cselekvési terv számos területén 
tett előrelépést. A Tanács újfent hangsúlyozza, hogy – különösen az uniós cselekvési terv 
végrehajtásának folytatása révén – továbbra is szilárdan elkötelezett az emberi jogokra és a 
demokráciára vonatkozó uniós stratégiai keret végrehajtása mellett, amely a közös kül- és 
biztonságpolitika nélkülözhetetlen eleme. 

2. Ezekben a nehéz időkben, míg az emberi jogok, az alapvető szabadságok és a demokratikus 
elvek – így a jogállamiság – tiszteletben tartásával kapcsolatos általános helyzet tekintetében 
néhány országban előrelépés történt, másokban pedig visszalépés figyelhető meg, az EU és 
tagállamai az elmúlt évek során mindvégig támogatták az emberi jogok és a demokrácia 
előmozdítása érdekében hozott következetes intézkedéseket. 

3. A cselekvési terv kulcsfontosságú szerepet tölt be az emberi jogi szempontoknak az EU külső 
tevékenységeinek valamennyi területén történő érvényesítésére irányuló, koherensebb 
megközelítés előmozdításában és megvalósításában. Az EU továbbra is aktívan 
együttműködik a nemzetközi partnerekkel, az ENSZ-szel, a regionális szervezetekkel és a 
civil társadalommal. A Tanács ismételten hangsúlyozza, hogy az egyre nagyobb kihívást 
jelentő nemzetközi környezetben elengedhetetlen a vezetői szerepvállalás, az egységesség, 
valamint az uniós fellépés koherenciájának és következetességének – különösen a 
multilaterális fórumokon történő – biztosítása. 

4. A külső tevékenység keretében folytatott, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos 
uniós politika – az EU globális stratégiájában foglaltaknak megfelelően – egyre nagyobb 
mértékben irányul a harmadik országbeli szereplők és regionális szervezetek 
szerepvállalásának növelésére és az említettek rezilienciájának fokozására, valamint egy 
olyan modell kialakítására, amely lehetővé teszi az egyének számára, hogy megértsék, milyen 
jogok illetik meg őket. Az EU jelentős adományozó az emberi jogok előmozdítása 
tekintetében; az Unió működteti az emberijog-védők támogatását célzó legjelentősebb 
világszintű programot, és 2015 óta tovább fokozta a civil társadalom terének szűkülése okozta 
probléma megoldására irányuló konkrét erőfeszítéseit. Jelentős szerepet játszik továbbá a 
nemzeti emberi jogi intézmények kialakításában és azok finanszírozásának támogatásában. 
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5. Az EU emellett választási megfigyelő missziók és választási segítségnyújtás révén továbbra is 

az egyik fő támogatója az inkluzív, átlátható és hiteles választásoknak, valamint a 

demokratikus pluralizmus alapelemeinek, így a véleményalkotás- és nyilvánítás 

szabadságának és az egyesülés és a gyülekezés szabadságának. A parlamentek, a politikai 

pártok, a civil társadalom és a média támogatása is az inkluzív politikai folyamatok 

előmozdítására irányuló erőfeszítéseinek szerves részévé vált. 

6. A fejlesztés jogalapú megközelítése kulcsfontosságú annak biztosítása érdekében, hogy a 

nemzetközi emberi jogi keretet tiszteletben tartsák és előmozdítsák a fejlesztési 

együttműködés során, illetve annak révén. Az uniós eszközök – különösen az emberi jogi 

párbeszédek, iránymutatások, illetve az emberi jogok és a demokrácia területére vonatkozó 

országspecifikus stratégiák esetében – egyre összehangoltabbak. Ezek az eszközök emellett 

kiegészítik az ENSZ és a regionális mechanizmusok – többek között a különleges ENSZ-

előadók és -képviselők – munkáját is. 

7. Az EU továbbra is előmozdította és védelmezte az emberi jogok egyetemességét és 

oszthatatlanságát. A megkülönböztetésmentesség, az emberi méltóság, a nemek közötti 

egyenlőség, a nők társadalmi szerepvállalásának növelése és a gyermekek jogai központi 

helyen szerepelnek a cselekvési tervben. Az EU emellett nagyobb figyelmet fordított a 

gazdasági, szociális és kulturális jogok előmozdítására irányuló erőfeszítéseire. A Tanács 

felszólít a kiszolgáltatott helyzetben lévő személyek támogatásával és védelmével 

kapcsolatos, valamint a bármilyen alapú – úgymint nem, faj, szín, etnikai vagy társadalmi 

származás, genetikai tulajdonság, nyelv, vallás vagy meggyőződés, politikai vagy más 

vélemény, nemzeti kisebbséghez tartozás, vagyoni helyzet, születés, fogyatékosság, kor vagy 

szexuális irányultság alapján történő – megkülönböztetés elleni küzdelemre irányuló munka 

folytatására. 

8. A Tanács méltatja a főképviselő/alelnök, az EU emberi jogokért felelős különleges 

képviselője, az Európai Bizottság és az Európai Parlament e tekintetben végzett jelentős 

munkáját, valamint az uniós tagállamok aktív hozzájárulását a cselekvési tervben foglalt 

kötelezettségvállalások teljesítéséhez. A Tanács üdvözli a társadalmi szervezetek részvételét a 

cselekvési terv előmozdításában és az ahhoz nyújtott támogatásukat. 
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9. Mivel a végrehajtás 2019-ben is folytatódik, a Tanács felkéri a partnereket, hogy továbbra is 

járuljanak hozzá ahhoz, hogy újabb eredmények születhessenek. Az EU arra törekszik, hogy 

tovább javítsa a tevékenységei emberi jogokra gyakorolt hatásának az értékelését, illetve 

javítsa a kommunikációját. Az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság előmozdítása és 

védelme az EU kül- és biztonságpolitikájának kiemelt prioritása, és a 2019 utáni időszakban 

is az marad. 
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